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Arkeolojinin ve kültür tarihinin bulgular›na göre, insano¤lu, yazmay›
ak›l etmeden önce, resmi ve resim yapmay› ak›l etmifltir. ‹nsanlar,
kimi zaman tek bir çizgisel hayvan betimlemesi kimi zaman
geometrik bir düzenleme  ile duygular›n›, düflüncelerini, edinimlerini
aç›klamak istemifllerdir. Bu iste¤in alt›nda ister korku, ister kaç›fl,
isterse belgeleme dile¤i olsun hepsinde ortak olan yan,
resimlendirme yolu ile bir bildirimde bulunma dile¤i ya da
gereksinimidir. Ma¤ara adam›n›n toplu yaflama geçifl döneminde
de, göçerlikten yerleflikli¤e karar vermesinden sonra da durum
pek de¤iflmifl gözükmemektedir. Kilimine, çorab›na, tas›na, çana¤›na,
duvar›na, kap›s›na koyuverdi¤i desenler, motifler, adeta ‘flerh
düflürme’ gibi, duygusal ya da bilgisel bir bildirim görevi
üstlenmifllerdir. Antropolog Edmund Carpenter’e göre; insan›n
do¤as›nda bir form üretme ve form alg›lama içgüdüsü
bulunmaktad›r. Bir insan ne kadar ilkel ve ne kadar çaresiz olursa
olsun, karmafla içinde yaflayamaz. Bu nedenle, her yerde biçimlere
dayal› bir düzen oluflturmaya çal›fl›r. Görsel unsurlar tasar›m
yüzeyleri içinde ve birbirleri aras›nda tasar›m ilkeleri do¤rultusunda
bir iliflkiye girerler. Görsel unsurlar göze bir hareket kazand›r›r. Bu
anlamda formlar›n yüzeyine, renk, ton ve doku unsurlar›n›n  da
kat›l›m› ile, vurgulanmak istenen konu veya hikaye resimsel veya
grafiksel anlat›mlarla aktar›l›r. Bu, forma ayr› bir de¤er katan “dekor
unsurudur. “Bütün kültürler ve uygarl›klar, hangi zaman ve flartlarda
olursa olsunlar, en az derecede bile olsa çevrelerini bezeyerek
de¤ifltirme iste¤ini duymufllard›r. Gerek günlük konuflmada gerekse
sanat tarihi yaz›lar›nda ”süsleme” sözü tek bir gerçe¤i anlat›r; “Bir
obje veya yüzeye, onu güzel ve anlaml› k›lan çeflitli unsurlar›n
uygulanmas›”.

Seramik yüzeylerde
resimsel yans›malar
Figurative reflections
on ceramic surfaces

Dekor, bütün zamanlarda, herkes
taraf›ndan alg›lanabilecek flekilde imajlar
yaratmak ve hikayeler anlatmak için
kullan›lm›flt›r.

Decoration has been used at all times to create
images and tell stories that can be perceived
by everyone.

Marmara Üniversitesi
Güzel Sanatlar Fakültesi, Seramik Bölümü, ‹stanbul

Prof. Zerrin Ersoy

Marmara University
Faculty of Fine Arts, Ceramics Department, ‹stanbul

01

02

According to the findings of archaeology and culture history, the
human being has figured pictures and making pictures before
conceptualizing writing. Human beings have sought to describe
their feelings, thoughts and acquisitions, sometimes by a single
linear animal figure and sometimes by a geometrical arrangement.
Underlying this desire, stemming from either fear or a wish to
escape or document, is the common element of wishing or needing
to make a statement by drawing a figure. The situation does not
appear to have changed much in the period of transition of the
cave man, to collective living, after he decided to shift from being
a nomad to settling down. The patterns and motifs he applied to
carpets, socks, plates, bowls, walls or doors have assumed the
function of an emotional or informational statement. According to
Edmund Carpenter, a renowned anthropologist, human nature
involves an instinct of producing and perceiving form. A man cannot
live in confusion regardless of how primitive or desperate he may
be. Therefore, he attempts to create an order based on forms
everywhere. Visual elements interact in line with the principles of
design within design surfaces and among themselves.
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Bazen güzel, bazen de anlaml› buldu¤umuz süsleme, eflyaya
uygulanan/yap›lan zenginlefltirici bir ektir. Süsleme, eflyay› örterek
ona, ilk durumuna göre farkl› bir çehre kazand›r›r.

Süsleme, insan›n dram›n› do¤rudan anlatmayan, bu yönüyle sanat
tarihinin öteki alanlar›na göre daha masum ve sevimli görünen bir
aland›r. Sembolizm ve mistik iflaretlerden oluflan bir yap›, insan›n
bilinen anlamdaki gerçek öyküsünü ve somut olaylar› anlatmaz.
Süslemenin nerede ve hangi tarzda karfl›m›za ç›kaca¤›n›
kestiremeyiz. Mimariden, plastik at koflum tak›mlar›na, bak›r bir
tepsiden, çinilere kadar yayg›n, farkl› ifllevleri olan bir kültürel
birikimle karfl› karfl›yay›z. Temalar›n kökeni, biçim özellikleri her
kültürde oldu¤u gibi her dönemde de farkl›d›r. Bu ip uçlar›ndan
yola ç›karak, süsleme tarz›n›n az ya da çok, ça¤›n ideolojisine veya
toplumlar›n karakteristi¤i ile bütünleflti¤i sonucuna var›p, bu ortamda
üslup aray›fllar›na girifliriz. Bu çabayla birlikte, anlama, kavrama
ve çözümleme çabalar›m›z giderek kaynak-köken sorununa dayan›r
ve flu soru kendili¤inden belirir; Öncü, eski, prototip, daha eski ve
en eski olan hangisidir?

Bir eflyan›n üzerine çizikleme, çentikleme insanl›k tarihinin en eski
dönemlerinde görülmektedir. Süslemenin en eski ve do¤al formlar›;
çapraz kesiflen çizgiler, flerit ve taramalar, dalgal› çizgiler, belirli
aral›klarla tekrarlanan iflaretler ve küçük dairelerdir.Müzikteki
ritim gibi, motifleri yüzeye uygulamakla ritmik bezeme yöntemini
plastik alana aktarm›fl oluruz. Neolitik Ça¤’dan beri, özellikle kap-
kacak üzerine uygulanan bu düzen, motiflerin eflit aral›klarla obje
üzerine yerlefltirilmesi etkin bir estetik sa¤lad›¤› gibi, bir do¤rultuya
göre geliflen bezeme için zorunlu bir yöntemdir.
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Visual elements allow the eye to gain mobility. In this context, the
theme or story that is wished to be underscored is conveyed
through figurative or graphical expressions on the surface of the
form with participation of color, shade and tissue elements as well.
This is the “décor” element, which adds value to the form. All
cultures and civilizations regardless of time and conditions have
felt the need to change their environment through embellishment
albeit in a small scale. The word “decoration” expresses a single
truth both in daily life and also in scripts of art history. “Application
on an object or surface of various elements rendering it beautiful
and meaningful”. Decoration, by covering the object, allows it to
gain a different face compared to its original form.

Decoration is a field which does not describe the human
drama directly and which seems more innocent and cute
compared to the other fields of art history with this aspect.
A composition comprising symbolism and mystic signs
cannot tell the true story of mankind as we know it and
concrete events. We cannot tell when and how decoration
will appear before us. We are face to face with a cultural
accumulation with different functions, from architecture to
plastic horse harnesses, from a copper tray to chinaware.
The origins of themes, choice concentrations and form
features differ in every period as in every culture.



Cilal› Tafl Devri’ne ait buluntularda, süslemede, hayvan motiflerine
de rastlanm›flt›r. Bu motiflere, ayr›ca dini ve t›ls›ml› anlamlar
yüklenmifl oldu¤u görülmektedir. Eski M›s›r süslemesinde,
genellikle, baklava, zikzak, helezon,k›vr›m gibi flekillerle, kanatl›
günefl kursu, papirüs yapraklar›, haç gibi süsleme unsurlar›
kullan›lm›flt›r.

Mezopotamya’da süsleme, Sümerler ve Orta Asya  gelene¤inin bir
devam› olmufltur. Burada daha resimsel ö¤eler ön planda
tutulmufltur. Bal›k pullar›, dalgalar, m›zrak ucu flekilleri, çam
kozala¤› ve çiçek demetleri  yayg›n bir flekilde ele al›nm›flt›r. Çin
süslemecili¤inde yaz› karakteri ön plana ç›kar›lm›fl gibi, dini ve
felsefi anlamlar yüklenerek insanlar› düflündürmeyi amaçlam›fllard›r.
Ejderha, ateflkuflu, bal›k ve kaplumba¤a flekilleri ile bulutlar ve
do¤a elemanlar› bir arada hayali bir mizansen içinde resmedilmifltir.

Japon süslemecili¤inde, Çin ile benzerlikler gösterse de, do¤adan
fazlas› ile etkilenerek Eski Yunanl›lar gibi gerçe¤e daha yak›n
kompozisyonlar kullanm›fllard›r. Deniz dalgalar›, çiçek açm›fl a¤aç
dallar›, kayalar, do¤a oldu¤u gibi ele al›nm›fl ve  pastel renklerle
dengeli bir flekilde resmedilmifltir.
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Hint süslemecili¤i son derece yo¤un, boflluk b›rakmadan, çok
karmafl›k bir flekilde yüzeyi kaplayan kompozisyonlardan oluflur.
Sadelik hiçbir flekilde ele al›nmam›flt›r.

Bitkileri hayvanlara, hayvanlar› da bitkilere benzeterek, iç içe geçen
süslemeler  oluflturmufllard›r. Hindistan’a Müslümanl›k girdikten
sonra, Hint süslemecili¤i özellikle  Türk süslemecili¤ini önemli
ölçüde etkilemifltir.

Starting from these clues, we conclude that the decorative style
is integrated more or less with the ideology of the period and the
characteristics of societies and we endeavor to search styles in
this environment. With this effort, our efforts for understanding,
comprehension and analysis progressively goes back to the
origin/root issue and the following question appears by itself. Which
is the pioneer; the old, the prototype, the older and the oldest?

The oldest and natural forms of decoration are diagonally
intersecting lines, strips and shades, wavy lines, symbols repeating
at specific intervals and small circles. Since the Neolithic Era, this
pattern especially applied to pottery, placement of motifs on the
object at equal distances offers and efficient aesthetic element
and is a technique necessary for decoration, developing in a
direction.

In the decorations on the artifacts from the Neolithic Age, animal
motifs were found. It is observed that these motifs were charged
also religious and mystical meanings. In old Egyptian decoration,
in general, shapes like diamond, chevron, spiral and curve and
elements like winged sun wheel, papyrus leaves and cross.

Decoration in Mesopotamia was a continuation of the Sumerian
and Central Asia tradition. Here, more figurative elements were
in the forefront. Fish scales, waves, arrow head shapes, pine cones
and flower bouquets were used prevalently.
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Anadolu’dan Yunanistan’a
inen kavimler, Asur ve
Babil süslemecili¤ini
buraya tafl›yarak, ilk dönem
Yunan süslemecili¤inin
temelini atm›fllard›r. Daha
sonra bunlar daha
sadelefltirilip gelifltirilerek,
Yunan üsluplar›
oluflturulmufltur. Dorik,
‹yonik ve Korent üsluplar›,
mimaride oldu¤u kadar,
süslemede de önemli bir
yer tutmufltur. Dorik
üslubun, çok yal›n ve güçlü
etkisi vard›r. ‹yonik, daha
zarif ve k›vr›k dallardan
oluflan bir üsluptur. Korent
ise aralar›nda en zengin ve
süslü olan›d›r.

Romal›lar , süslemede
Yunanl›lardan
etkilenmifller fakat,
sadeliklerini bozarak daha
zengin ve süslemeci bir
tarz yaratm›fllard›r.
Do¤adan ald›klar› motifleri,
daha da detayland›rarak
resmetmifllerdir.
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In Chinese decoration art, script character was in the
forefront and the Chinese have sought to make people
think by charging religious and philosophical meanings.
Dragon, firebird, fish and turtle forms, clouds and
elements of nature were depicted under an imaginary
layout together.

In Japanese decorative art, there are similarities with
China; yet, compositions closer to the truth were used
like in ancient Greeks, as the influence of nature was
high. Sea waves, blossomed tree branches and rocks
were taken as they are from nature and were depicted
in a balanced manner with pastel colors.

Indian decorative art comprises compositions that cover
the surface in an extremely intensive and complex
manner without leaving any space, intertwined decors
were formed by making plants look like animals and
animals look like plants. The Indian decorative art has
influenced the Turkish decorative art after introduction
of Islam into India.
The nations that came to Greece from Anatolia have
carried the Assyrian and Babylonian decorative art
there, laying the foundations of the first period Greek
decorative art. Afterwards, these were simplified and
developed creating Greek styles. Doric, Ionian and
Corinthian have had an important place in decorative
art just as in architecture. The Romans were influenced
by the Greeks; yet, they have created a richer and
ornamental style, leaving their original plainness. They
depicted the motifs they took from nature by adding
more detail.
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Araplar›n ‹slamiyet’ten sonraki süslemecili¤i, genellikle Türk ve
‹ran’›n etkisinde kalm›flt›r. Orta Asya ve Ön Asya’dan M›s›r’a kadar
uzanan ‹slam hakimiyeti, bu bölgede Türk süslemecili¤inin etkisini
oldukça hissettirmifltir. Arap süslemecili¤inde, genellikle çizgi ve
geometrik desenler kullan›lm›fl, hayvan ve bitki desenlerine pek
rastlanmam›flt›r.

Bizans sanat› Yunan ve Roma sanatlar› ile, ‹ran ve Anadolu
sanatlar›n›n birleflmesinden oluflmufltur. Hayvan ve bitki motiflerinin
üsluplaflt›r›lmas› ile zengin bir süsleme tarz› ortaya ç›km›flt›r.

Roman sanat› da do¤udan, Bizans’tan ve Roma’dan etkilenmifl ve
has›r örgüler, zikzaklar, y›ld›zlar, gülbezek   ve dairesel  motifler
daha sonralar› yerlerini do¤a motiflerine terk etmifltir.

12. yüzy›l ortalar›na do¤ru ç›kan Gotik üslubu üç devrede ele al›nabilir.
Birincisi, 13. yüzy›lda, m›zrak ucu üslubu denilen evredir. ‹kincisi,
14. yüzy›lda oluflan ikinci gotik üslubu ve üçüncüsü ise 15. yüzy›lda
alev fleklindeki çizgilerden oluflan evredir. Roman üslubuna özgü
dairesel motifler yerini sivri ve kavisli motiflere b›rakm›flt›r.

Rönesans, ‹talya’da do¤mufl ve buradan di¤er Avrupa ülkelerine
yay›lm›flt›r. Çok ince bir zevkin ürünü olan bu üslupta motifler
do¤adan al›nd›¤› gibi de¤il, S fleklinde k›vr›ml› ve zarif bir düzenleme
ile belli normlarda bir araya getirilmifllerdir. Heykeltrafl Jean
Goujon’un etkisi ile ll.Henri üslubu denilen yeni bir tarz
gelifltirilmifltir.Bu üslupta mefle, defne, harfler ve semboller
kullan›lm›fl ve gözle görülür bir sadeleflme yoluna gidilmifltir.

19. yüzy›lda çeflitli ve karars›z sanat ak›mlar› ortaya ç›km›flsa da,
süsleme sanat› rönesans, gotik ve klasik üslupçularla, yeni üslup
arayanlar aras›nda bocalar. Bu zaman diliminde Japon, Norveç ve
Fin etkileri ortaya ç›kar.Bir taraftan da Do¤u ve Ortaça¤ sanat›na
do¤ru bir ilgi oluflur. Bu dönemden sonra, Art Nouveau (Yeni Sanat)
sanat› ortaya ç›kar.O dönemde sanayi geliflmesine paralel olarak,
k›vr›ml› flekillerin oluflturdu¤u ve tahta, metal gibi de¤iflik
malzemelerle uygulanan bu üslup, süslemeyi de etkisi alt›na alm›flt›r.
Fakat bu sanat k›sa süre sonra yerini modern sanata b›rakm›flt›r.
Günümüz sanat›nda süsleme ile ilgili belli bir üslup görmek olas›
de¤ildir.

Modern sanatta her ülke, hatta her sanatç› kendi be¤enileri
do¤rultusunda sanat yapmakta oldu¤undan, ortak bir noktada
buluflulmas› olas› de¤ildir. Bununla beraber, her millet kendi
geleneklerine en uygun olan flekiller ve süslemeler do¤rultusunda
bir geliflme gösterme çabas› içindedirler.

Genel olarak sanat tarihine bakt›¤›m›z zaman, iki ana de¤erin
varl›¤›n› görürüz; “ça¤dafll›k” ve “ulusall›k” de¤erleri.
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The post-Islamic decorative art of Arabs were basically influenced
by the Turkish and the Persian art. The Islamic dominance
extending from Central Asia and Asia Minor to Egypt has made
the influence of the Turkish decorative art quite strongly in this
region. Mostly, lines and geometric designs were used in the Arab
decorative art with not much trace of animal or plant designs.

The Byzantine art was formed out of the merger of the Greek and
Roman art and the Persian and Anatolian art. A rich decorative
style has emerged through stylization of animal and plant motifs.
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The Gothic style, which appeared towards the mid-12th Century
may be dealt with in three periods. The first one is  the period
called the arrow head style in 13th Century. The second gothic
style developed in the 14th Century and the third one is the period
comprising flame-like lines in the 15th Century. The circular
motifs of the Roman style were replaced with pointed and curved
motifs.

The Renaissance was born in Italy and spread to the other European
countries from there. In this style, which is a product of an extremely
refined taste, motifs were brought together not as they are original
form in nature but under specific norms with S-curves and an
elegant arrangement.

Although various and undecided art currents have appeared in
the 19th Century, the art of decoration goes back and forth between
the Renaissance, Gothic and Classic style artists and those
searching for a new style. Japanese, Norwegian and Finnish
influences appear in this time period. On the other hand, an interest
has emerged towards the Eastern and Middle Age art. Following
this period, art Nuevo appears. In this period, this style; formed
of curved shapes, applied with different materials like wood and
metal, has influenced decorative art in line with industrial
development.  It is not possible to see any specific style regarding
decoration in today’s art.

As each country, even every artist, performs according to its own
taste in modern art, it is not possible to meet at a common point.
On the other hand, each nation strives to display a development
in line with forms and decorations most appropriate to its own
traditions.

Looking at the history of art in general, we see two main aspects
that are valued; the aspects of “contemporary” and “national”.
This is a theme of aspects appearing in the art of almost all nations.



Bu hemen bütün uluslar›n sanat›nda kendini gösteren bir de¤er
ikilisidir. Kimi zaman bu de¤erlerden biri, kimi zaman öbürü belli
bir sanat anlay›fl›nda egemen olabilir. Onlar› böyle de¤erli, otantik
ve biricik k›lan etken, bu de¤erlerin birbirine karfl›t oluflu de¤il,
tersine onlar›n uyumudur. Sanat yap›t›, bir uyumu, bir harmoniyi
yans›t›yorsa, bu uyum ve harmoni temelde bu iki de¤er aras›ndaki
harmoni ve uyumdur. Biçim ve renk, vs. uyumu, bir sanat yap›t›nda
ancak bu temel uyumdan sonra gelir. Bir sanat yap›t›nda ça¤dafll›k
de¤eri, onun içinde yarat›lm›fl oldu¤u ça¤›n genel varl›k kavray›fl›
ve yaflam felsefesidir. Buna göre, ça¤dafll›k de¤eri, varl›¤›, do¤ay›,
insan› bilme, duyma ve be¤enme kategorisidir. Evreni bir fizik-
matematik yap› olarak kavramak isteyen ça¤›m›zda sanat da
genellikle soyut bir üsluba girer. ‹çinde yaflad›¤›m›z ça¤›n genel
yaflam felsefesi, bilme ve duyma kategorileri, dolay›s›yla sanat
yap›tlar› da soyuttur. Son y›llarda,  modern plastik yüzeyler, soyut
desenler ya da dokularla bezeniyor. Yap›larda dekoratif unsurlara
çok az yer verilirken, malzeme olarak genellikle mermer ve tafl
kullan›larak, düz ve  dokulu yüzeylerle z›t etkiler yakalanmaya
çal›fl›l›yor. ‹ç mekanlarda ise,  sanatsal de¤eri olan, dekorlu metal
ve duvar ka¤›d› çal›flmalar›na daha çok yer veriliyor.

Dekor, bütün zamanlarda, herkes taraf›ndan alg›lanabilecek flekilde
imajlar yaratmak ve hikayeler anlatmak için kullan›lm›flt›r. Bu
anlamda, Amerika’da funk seramikçilerinin   çamurla yapt›klar›
Pop Art versiyonu bunun göstergesi idi. Bu ak›m,  her stilde üretim
yapan, seramik sanatç›lar›n›n ilgisini çekti. Bauhaus’tan miras
ald›¤›m›z ve gerek tasar›mc›lar ve gerekse mimarlar taraf›ndan
bütün dünyada sergilenen, dekorun ve süslemenin yeniden
keflfedilifli, ihtiyatla ve hatta suçlu bir davran›fl gibi sunuldu.

Seramik sanat dünyas›na bakt›¤›m›zda , bugünkü süslemeye dönük
ürün veren sanatç›lardan, Richard Slee ve Adrian Sax’›n  yap›tlar›n›
keyifli ve e¤lenceli bir flekilde ele ald›klar›n› görüyoruz. Adrian Sax,
raku ile porseleni birlefltirerek, düz ve pürüzlü yüzeylerin z›tl›klar›n›
kullanarak, elle flekil verilmifl basit, ancak etkili volkanik yüzeyli
formlar yaratm›flt›r. Genellikle hayvan figürleri ile ironik
kompozisyonlar kurmufl ve bunlara dekorla çok renkli tatlar
katm›flt›r. Richard Slee ise özellikle 18. ve 19. yüzy›l endüstriyel
‹ngiliz seramiklerine bir gönderme yaparak ironik bir yaklafl›mla
bunlar› ustaca yeniden yorumlam›flt›r. Bu iki sanatç›n›n ard›ndan,
Ann Kraus ve Elizabeth Fritsch  seramiklerinde süsleme unsuru
olarak illüstrasyonu seçmifllerdir. Kraus’un çömlekleri ve Fritsch’in
çaydanl›klar›nda kendi duygu, düflünce ve hayata yaklafl›mlar›n›,
dekor yoluyla ustaca ifade ettiklerini görmek olas›d›r.

Higby’›n tornada flekillendirdi¤i  seramikleri üzerine, ilk dönemlerde
peyzajlar ve daha sonra bask›l› foto¤raflar uygulamas›,  dekorla
s›radan bir serami¤in , bir sanat objesi haline dönüfltürülmesine
güzel bir örnek olabilir. Sanatç›, uzay ve uzakl›k duygusunu
seramiklerine dekor yoluyla yans›tm›flt›r. Dekoru ele al›fl biçimi ile,
Elizabeth Fritsch’le ayn›  çizgide oldu¤u söylenilebilir.

20. yüzy›l ressamlar›ndan Picasso, Miro, Mattisse, Braque ve Chagall
resimlerini serami¤e tafl›m›fl ve bu alanda birçok ürün vermifllerdir.
Picasso’nun seramik serüveni, Fransa’da  Vallauris’de bir seramik
atölyesini ziyareti ile bafllam›flt›r. Mitoloji, bal›k, kufl gibi temalar›
ele al›p, üç boyutta flekillendirmenin keyfine var›r. Bir dönem
Yunanistan’daki geleneksel Tanagra seramiklerini yorumlar ve
bunlara “Tanagra” ad›n› verir. Picasso ayn› zamanda yer ve duvar
seramikleri de yapm›fl ve üzerlerine ç›plak kad›n figürleri
resmetmifltir.(Resim-1-2)

Miro ise Gaudi’nin mimarisinden ve seramikçi arkadafl› Artigas’tan
etkilenerek birçok heykel ve seramik üretmifltir. Do¤ay› kucaklamak
ve detaydan kaçmak için Miro, seramik eserlerine eski ve tarih
öncesi kültürlerde kullan›lan hayvans› flekiller vermifltir. Miro’yu
ça¤dafllar›ndan farkl› k›lan nokta, onun mizah anlay›fl›d›r.
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Sometimes, one of them and sometimes, the other one may be
dominant in a specific art concept. What makes them so valuable,
authentic and unique is that they do not oppose each other but in
fact, that they act in harmony. If a work of art reflects harmony,
this harmony is in fact the one between these aspects. The harmony
of form and harmony, etc. is subordinate to this basic harmony in
a work of art. The aspect of the contemporary in a work of art is
the overall existence concept and life philosophy of the period it
is created in. Accordingly, the contemporariness aspect is the
category of knowing, sensing and liking existence, nature and the
human being. In our age, which strives to comprehend universe
as a physical-mathematical structure; art usually takes on an
abstract style. In the age we live in, the overall life philosophy,
knowing and sensing categories and therefore, artworks are
abstract.
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20.yüzy›l el sanatlar› ve stüdyo çömlekçili¤inde dominant, ayn›
zamanda geçerli ve zevk al›nabilir e¤ilim; ya sade çömlekler, ya
dekoratif çömlekler, ya da kendi ifadesini tafl›yan çömlekler üretmek
tarz›nda bir fikir, Peter Voulkos taraf›ndan sunuldu. Di¤er taraftan,
Matteo Thun ve di¤er Memphis’li meslektafllar› entelektüel
çömleklerden  kendi yöntemlerince örnekler verdiler, t›pk› Higby,
Saxe, Robert Hawkins ve Jacqui Poncelet gibi.

The Potted Word ”Çömlekleflen Söz” bafll›kl› makalesinde Martina
Margetts, “Çömlekçiler yap›tlar›n›, düflünce ve anlamdan oluflan
bir saklama kab› gibi yans›t›rlar” demifltir. Bu düflüncenin ›fl›¤›nda,
yeni  çömlekçiler, dekorun öneminin ve içerik talebinin fark›nda
olarak üretim yapmaktad›rlar. Eseri yaratan sanatç›, maddeyi ve
temay› belirler. Kullan›c› için önemli olan ise, formlar›n ve
dekorasyonun sezgisel bir duyum yans›tmas›d›r. Macar sanatç›
‹mre Schrammel, Venedik’e karnaval zaman› yapt›¤› bir gezi
esnas›nda , görmüfl oldu¤u karnaval tiplemelerinden etkilenmifl
ve daha sonra bir seri porselen  figürler yaparak sergilemifltir. Bu
figürlerin yüzeyine de konuya uygun dekorlar›, f›rça tekni¤ini ustal›kla
kullanarak resmetmifltir. ( Resim-3-4)

Rus sanatç› Sergei ‹supov porseleni elle flekillendirerek yapt›¤›
heykellerin üzerine desenlerini direkt olarak kilin yüzeyine çizip,
sonra f›rça ile renkli astar ve oksitler kullanarak renklendirmektedir.
‹llüstratif bir etki ile yapt›¤› seramiklerinde, genellikle ç›plak figürleri
ya da sadece insan bafl›n› ele al›p, üzerinde renklerle oynayarak iki
veya üç boyutu bir arada ustaca kullanmaktad›r.

Sanatç› bir aileden gelen Isupov Ukrayna Sanat Okulu’ndan mezun
olduktan sonra Estonya Güzel Sanatlar Akademisi’ne devam etmifltir.
Tüm bu geliflmeler do¤al olarak sanatç›n›n vizyonunu geniflletmifl
ve genlerden de gelen bir etki ile son derece özel bir üslup
oluflturmas›na neden olmufltur.( Resim-5-6-7 )

Andre Jill kad›n formunda yapt›¤› eserlerinde, f›rça ve maskeleme
tekniklerini birlikte kullanarak resimsel etkiler yakalay›p serami¤e
bir baflka boyut katm›flt›r.(Resim-8-9)

‹ngiliz seramik sanatç›s› Elizabeth Fritch  formlar›n› dekorlarken,
bantla maskeleme tekni¤ini kullanm›flt›r. Fritch özellikle barok ve
kübist ak›mlar›n etkisi alt›nda kalm›flt›r. 1967 y›l›nda mezun oldu¤u
Royal Güzel Sanatlar Akademisi’nde tan›flt›¤› seramik sanatç›s›
Hans Coper, sanatç›y› geometrik ritm ve renkler konusunda
cesaretlendirmifl ve kendi stilini oluflturmas›nda etkili olmufltur.
( Resim-10-11)

Kanadal› sanatç› Roseline Delisle’nin son dönem yap›tlar›nda sadelik,
simetri ve denge hakimdir. Tornada flekillendirdi¤i seramiklerini
daha sonra birlefltirerek, yal›n dikey formlar ve yatay grafik  çizgilerle,
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All along history, décor has been used to create images that are
detectable by everyone and to tell stories. Looking at the world of
ceramic art, we see that Richard Slee and Adrian Sax, who created
art, leading to today’s styles, handled their work in enjoyment and
fun. Adrian Sax, joining raku and porcelain, has created plain but
effective volcanic surface forms shaped by hand, employing the
contradictions of smooth and rough surfaces. He has built ironic
compositions with animal figures and has added multi-colored
tastes to them by décor. Richard Slee, by referring specifically to
the industrial British ceramics of the 18th and 19th centuries, has
re-interpreted them masterfully in an ironic approach. After these
artists, Ann Kraus and Elizabeth Fritsch have chosen illustration
as the decorative element in their ceramics. One can see that they
can express their own feelings, thoughts and approaches to life
skillfully through décor on Kraus’s pots and Fritsch’s teapots.

Higby’s application of landscapes and later, printed photographs
on the ceramics he formed on lathe, may be a good example of
transformation of an ordinary piece of ceramic into an object of
art by décor.

Picasso, Miro, Mattisse, Braque and Chagall, 20th century artists,
have carried their paintings onto the ceramic creating a lot of works
in this field. Picasso’s ceramic adventure has begun by his visit to
a ceramic workshop in Vallauris, France. He discovered the joy of
shaping themes like mythology, fish and bird in three dimensions.
For a while, he interpreted the traditional Tanagra ceramics in
Greece, calling them “Tanagra”. Picasso has also produced floor
and wall tiles and has applied new figures on them (Picture 1-2).
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estetik bir bütünlük ve kuvvetli bir ifade yakalam›flt›r. Çeflitli kal›nl›kta
kullan›lm›fl olan bu çizgiler, bantla maskeleme tekni¤i ile elde
edilmifltir. Sanatç›, Malevich’ten, tiyatro ve bale tasar›mc›s› Oskar
Schlemmer’den ve  Picasso’dan etkilendi¤ini söylemektedir.
Heykelimsi formlar›n›, soyut kad›n ve erkek figürler olarak tan›mlayan
sanatç› onlar› gruplaflt›rarak, dengeli bir aile imaj› vermek istemifltir.
(Resim-12)

Direkt elek bask› yöntemini kullanan Budapeflte’li seramik sanatç›s›
Maria Geszler, Budapeflte Güzel Sanatlar Akademisi’ni bitirmifl ve
sonras›nda bir seramik fabrikas›nda çal›flmaya bafllam›flt›r.

Bu y›llarda fabrika bacas›ndan ç›kan kesif dumanlar, fabrikadaki
mekanik dünyan›n tüm olumsuz  etkileri sanatç›n›n belle¤inde yer
ederek, daha sonra yaratt›¤›  seramik formlar›n yüzeyinde hayat
bulmufltur. Bu flash-back’leri foto¤raftan elek bask› yöntemi ile
deri sertli¤indeki yüzeylere aktararak iç dünyas›ndaki birikimleri,
di¤erleri ile paylaflmak istemifltir. Maria Geszler 1996 y›l›nda IAC’nin
Japonya’daki toplant›s›na gitti¤inde, National Museum’da 17. ve 18.
yüzy›llardan kalma eserlerden ve Japonya’n›n yaz - k›fl inan›lmaz
güzellikteki do¤as›ndan etkilenerek “Utamaro in My Street” ve
“Shigaraki Blues” serilerini yapm›flt›r.(Resim-13-14)

Danimarkal› sanatç› çift Bodil ve Richard Manz, 60’lardan günümüze,
birlikte  ürettikleri seramiklerinin dekorlar›nda, transfer tekni¤ini
tercih etmifllerdir. Altm›fll› y›llarda karfl›laflt›klar› Bernard Leach
ve Peter Voulkos’un etkisi alt›nda kalm›fllard›r. Basit geometrik
formlar› döküm yolu ile üreterek, onlar›n yüzeylerine, yine geometrik
kompozisyonlar› transfer yolu ile aktarm›fllard›r. Halen Danimarka
Tasar›m Okulu’nda e¤itimci olan bu çift, yap›tlar›nda dekor, ›fl›k
etkisi ile, hem içten hem de d›fltan alg›lanarak farkl› bir etki
yaratmaktad›r. (Resim-15-16)

Les Lawrence, transfer tekni¤i ile yapt›¤› siyah beyaz resimlerini,
genellikle porselen formlarda üç boyuta tafl›y›p, fliirsel bir etki
yakalayan di¤er bir sanatç›d›r. (Resim-17)
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Miro has created numerous sculptures and ceramic works
influenced by Gaudi’s architecture and his ceramic artist friend,
Artigas. To embrace nature and to avoid detail, Miro has given his
ceramic works animal-like forms used in ancient and prehistoric
cultures. What renders Miro different from his contempories is
his sense of humor. A notion of producing either plane pots or
decorative pots or pots bearing his own statement was presented
by Peter Voulkos; this being a trend that was dominant, effective
and enjoyable in 20th Century handicraft and studio pottery. On
the other hand, Matteo Thun and his other peers from Memphis
created examples of intellectual pottery by their own methods;
just like Higby, Saxe, Robert Hawkins and Jacqui Poncelet.

In her article titled “The Potted Word”, Martina Margetts said;
“Potters reflect their work as a contained made up of idea and
meaning”. In light of this idea, new potters are producing aware
of the significance and content demand of décor.

The artist creating the work chooses the material and the theme.
What is important for the user is that forms and decoration should
reflect an intuitional sense. The Hungarian artist Imre Schrammel
was influenced by the carnival characters he saw during a trip he
took to Venice in carnival time and afterwards, he has made and
exhibited a series of porcelain figurines. He has applied décors
related to the subject on these figurines, employing the brush
technique masterfully (Picture 3-4).

Russian artist Sergei Isupov draws his designs directly on his
sculptures he makes by hand shaping porcelain, then colors them
by brush using color primer and oxides. He usually employs naked
figures or only the human head on his ceramics he creates under
an illustrative influence, he uses two or three dimensions together
skillfully by playing colors on them (Picture-5-6-7).

In his woman figure works, Andre Jill has added a new dimension
to ceramic, capturing figurative effects, using brush and masking
techniques together (Picture -8-9).

British ceramic artist Elizabeth Fritch has used the band masking
technique when decorating her forms. Fritch was mostly influenced
by baroque and cubist trends. Hans Coper, ceramic artist she met
at the Royal Fine Arts Academy he graduated from in 1967, has
encouraged the artist about geometrical rhythms and colors and
has been influential in her forming her own style (Picture-10-11)

Plainness, symmetry and balance rule in the last period works of
Canadian artist Roseline Delisle. She has captured an aesthetic
integrity and a strong expression by plain vertical forms and
horizontal graphic lines, joining her ceramic works she shaped on
the lathe. These lines, used in various thicknesses, are obtained
by the band masking technique. The artist, who described her
statuesque forms as abstract woman and man figures, have strived
to present a balanced family image by grouping them (Picture12).
Another artist who employed the direct screen print technique is
Maria Geszler, a ceramic artist from Budapest. The artist, after
graduating from Budapest Fine Arts Academy, has started working
in a ceramic plant and the smoke coming out of the factory stack
and all those negative effects of a mechanical work at the plant
were carved in the artist’s memory, subsequently expressed on
the surface of the ceramic forms she created. She has reflected
the accumulations in her inner world by transferring these
flashbacks onto leather-hard surfaces by the photo screen print
technique. Maria Geszler has created the “Utamaro in My Street”
and “Shigaraki Blues” series, being inspired by works from 17-
18th centuries in the National Museum and Japan’s nature, which
is incredibly beautiful all year, when she attended IAC’s convention
in Japan in 1996 (Picture-13-14) .
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The Danish artist couple Bodil and Richard Manz have opted for
the transfer technique in décors of ceramics they produce together,
starting from 1960s. They were influenced by Bernard Leach and
Peter Voulkos, who they met in the 60s. By producing simple
geometrical forms through casting, they have transferred again
geometrical compositions onto their surfaces. In the porcelain
works of these couple, who, at the present teach at Danish Design
School, create a different impression, being perceived both from
inside and outside with the effect of light (Picture-15-16).

Les Lawrence is another artist who carries his black and white
pictures he creates with the transfer technique into three
dimensions, mostly in porcelain forms, capturing a poetic effect
(Picture-17).

Another technique that supports figurative expression on ceramic
surfaces is the raku application. Many artists work and exhibit their
works in this field (Picture -18-19-20).

Seramik yüzeylerde resimsel anlat›m› destekleyen bir baflka teknik
de raku uygulamalar›d›r. Bu yönde çal›flan bir çok sanatç› ve
uygulamalar›n› görmek mümkündür.

Bir uzakdo¤u tekni¤i olan raku uygulamalar›nda, seramik parçalar,
düflük derecede s›rl› piflirimi yap›ld›ktan sonra, akkor derecesinde
iken f›r›ndan maflalar yard›m› ile ç›kar›ld›ktan sonra, içinde organik
maddeler ile kaplanm›fl çukurlar›n veya kaplar›n içine at›l›p,
redüksiyona tabi tutulurlar. Redüksiyon sonras› beyaz renkli seramik
yüzeyler, siyaha dönüflerek,  üzerindeki maskeleme tekni¤i ile
resimsel etkileri yakalama olana¤› verir. (Resim-18-19-20)

Resimler / Pictures

Picasso
Picasso
‹mre Schrammel ,Kerameiki Techni,December 99
‹mre Schrammel,Kerameiki Techni,December 99
Sergei Isupov, Kerameiki Techni,December 99
Sergei Isupov, Kerameiki Techni,December 99
Sergei Isupov,Kerameiki Techni,December 99
Andre Gill ,Ceramic Monthly, December 84
Andre Gill ,Ceramic Monthly, December 84
Elizabeth Fritsch, Kerameiki Techni, April 99
Elizabeth Fritsch, Kerameiki Techni, April 99
Roseline Delisie, Kerameiki Techni April 2000
Maria Geszler, Kerameiki Techni, April 2000
Maria Geszler, Kerameiki Techni, April 2000
Bodil Manz-Richard Manz, Ceramic Review 174
Bodil Manz-Richard Manz, Ceramic Review 174
Les Lawrence, www.printandclay.net
Judith Fisher,Ceramic Review 169
Jane Holidge, Ceramic Review169
Jane Holidge, Ceramic Review169
Jindra Vikova, Ceramic Monthly, August 96
Jindra Vikova, Ceramic Monthly, August 96
John Woodward,Ceramics Figures
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‹talyanca’da “Albarello” olarak isimlendirilen dekorlu ecza kaplar›,
içine kuru ilaç ve merhemlerin konuldu¤u, gözenekli seramik ve
porselenden üretilmifl silindirik kaplard›r. ‹ran’da ecza kaplar› için
kullan›lan “El Barani” isminin, ‹talyanca’da albarelloya dönüflmüfl
oldu¤u öne sürülmektedir. Biçim olarak, hafif içbükey silindirik
gövde, k›sa ayak, girintili bir boyun ve malzemenin içine rahat
konulup al›nabilmesi için geniflçe bir a¤›zdan oluflur. Genelde
kapaks›z olduklar› için, a¤›zlar› bir parça parflömen ka¤›d› sar›larak
ba¤lan›r. Bu kaplar›n karakteristik özellikleri ülkelere ve tarihlere
göre çizim olarak Resim 1 de görülmektedir.

Dekorlu ecza kaplar›
Albarellolar ve
Eskiflehir s›hhat
eczanesi’ndeki örnekleri
Decorated pharmacy
jars Albarellos and
samples ›n Eskiflehir
s›hhat pharmacy

01

Decorated pharmacy jars call as “Albarello” in Italian were produced
from porous ceramic and porcelain cylindrical jars for putting dry
medicine and ointment in them. People know that the name “El
Barani” which was used for pharmacy jars in Iran had been changed
to albarello in Italian. The form is slightly waisted cylindrical body,
short contracted foot, a grooved neck and large brim for comfortable
usage. In generally because of they are without lid the brims tied
with a piece of parchment.The characteristic properties of these
forms to their countries and historical arrangend in order shown
in picture 1.

Anadolu Üniversitesi  Engelliler Entegre Yüksekokulu
Seramik Anasanat Dal› Eskiflehir,

Yard.Dr. P›nar Genç

Mimar Sinan Fine Arts University
Faculty of Fine Arts, Ceramics Department, ‹stanbul

Yrd.Dr. P›nar Genç
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1. Suriye (Rakka), 13-14.yy.
2. ‹spanya (Valencia), 15.yy.
3. ‹spanya (Valencia), 15.yy.
4. ‹talya (Tuscany), 15.yy. ortas›.
5. ‹talya (Tuscany, ‹spanya Üslubu), 15.yy. ortas›.
6. ‹talya (Tuscany), 15.yy. üçüncü çeyre¤i.
7. ‹talya (Tuscany), 15.yy. üçüncü çeyre¤i.
8. ‹talya (Faenza), 15.yy. geç dönem.
9. ‹talya (Faenza), 16.yy. erken dönem.
10. ‹talya (Siena), 16.yy. erken dönem.
11. ‹talya (Faenza), 16.yy. erken dönem.
12. ‹talya (Deruta), 16.yy. erken dönem.
13. ‹talya (Deruta), 1500’ler.
14. Hollanda (Antwerp), 16.yy. erken dönem.
15. Fransa (Rouen), 16.yy. ortas›.
16. Fransa (Nimes), 16.yy. ortas›.
17. ‹spanya (Valencia), 16 ve 17. yy.lar.
18. Almanya (Kreussen), 17.yy.
19. Almanya (Raeren stoneware), 16.yy.
20. Sicilya, 17.yy. erken dönem.
21. Hollanda, 17.yy. erken dönem.
22. ‹talya, 17.yy.
23. ‹talya (Venice), 16.yy. geç dönem.
24. Hollanda (Delft), 17 veya 18.yy.
25. ‹spanya (Talavera), 17.yy.
26. ‹ngiltere (London), 16.yy.
27. ‹ngiltere (Lambeth), 17.yy.
28. ‹spanya (Alcora), 18.yy.

1. Syrian (Rakka), 13-14th Century.
2. Spanish (Valencia), 15th Century.
3. Spanish (Valencia), 15th Century.
4. Italian (Tuscany), mid-15th Century.
5. Italian (Tuscany, Spanish style), mid-15th Century.
6. Italian (Tuscany), third quarter of 15th Century.
7. Italian (Tuscany), third quarter of 15th Century.
8. Italian (Faenza), late 15th Century.
9. Italian (Faenza), early16th Century.
10. Italian (Siena), early16th Century.
11. Italian (Faenza), early16th Century.
12. Italian (Deruta), early16th Century.
13. Italian (Deruta), about 1500.
14. Netherlandish (Antwerp), early16th Century.
15. French (Rouen), mid-16th Century.
16. French (Nimes), mid-16th Century.
17. Spanish (Valencia), 16th and 17th Centuries.
18. German (Kreussen), 17th Century.
19. German (Raeren stoneware), 16th Century.
20. Sicilian, early 17th Century.
21. Dutch, early 17th Century.
22. Italian, 17th Century.
23. Italian (Venice), late 16th Century.
24. Dutch (Delft), 17th or 18th Century.
25. Spanish (Talavera), 17th Century.
26. English (London), late 16th Century
27. English (Lambeth), 17th Century.
28. Spanish (Alcora), 18th Century.

According to results of historical research jar is one of the oldest
samples in Mesopotamia 12th century. This albarello was decorated
bird figure with coloredtransparent glaze and its height 18,5 cm.
It is presented at New York Vente Sotheby at this time (Picture 2).

Majolica decorated jars were produced in Iran, Syrie, Egypt and
transported to North Africa counries and from there with ships to
Spain, Italy and the other European countries. Otherwise lusster
jars were produced in Spain and sread over Siciliy to Italy. Spanish
ceramics became popular among nobles in the whole West Europa
in 14th and 15th century. Mostly appears Spanish and Islam effects
on decors of Italian blue-white albarellos in early 15th century.
Leaf of oak, plant,hospital or family symbols and labels of name
medicine in jar frequently were used on decors. Renaissance
ceramists shown their masteries on polychrome albarellos that
becomes product of delicately a culture in 16th century. On these
samples decors are contained mixed creatures, historical pictures,
portraits, allegories, animals and the other figurative elements.
Because of jars which made up of different materials produced at
the end of the 18th century, albarellos appeared only in old
pharmacies.

In Europe, the most important property of majolicas produced in
15th century is that glazed with white glaze tin oxide and decorated
drawings on unfired glaze together color of ceramic and brushes
are fired again. These ceramics are named with majolica because03

Tarihsel olarak incelendi¤inde en eski örneklerden biri, 12. yüzy›lda
Mezopotamya’da renkli saydam s›rlarla dekorlanm›fl olan, 18,5
cm yüksekli¤inde üzerinde kufl figürü bulunan albarellodur. New
York Vente Sotheby’dedir. (Resim 2).

‹ran, Suriye ve M›s›r’da yap›lan mayolika dekorlu ilaç kavanozlar›
Mezopotamya’dan ve kuzey Afrika ülkeleri üzerinden gemilerle
‹spanya’ya oradan da ‹talya ve di¤er Avrupa ülkelerine yay›lm›flt›r.
‹spanya’da yap›lan lüster tekni¤indeki kavanozlar ise daha sonralar›
Sicilya yoluyla ‹talya’ya gelmifltir. ‹spanya seramikleri, 14 ve
15.yüzy›lda bütün Bat› Avrupa’da soylular aras›nda son derece
sevilmifl ve gözde olmufltur. Ço¤unlukla beyaz üstüne mavi olan
erken 15. yüzy›l ‹talyan albarellolar›n›n dekorlar›nda ‹spanyol ve
‹slam etkileri görülür. Dekorlarda s›kl›kla mefle yapra¤›, bitkisel
ö¤eler, hastane ya da aile armalar› ve kavanozun içindeki ilac›n
k›saltmas›n› tafl›yan etiketler kullan›lm›flt›r. 16. yüzy›lda Rönesans
dönemi seramikçileri, incelikli bir kültürün ürünü olan çok renkli
albarellolarda tüm ustal›klar›n› göstermifllerdir. Bu örneklerde
insan, hayvan, bitki kar›fl›m› yarat›klar, portreler, tarihsel sahneler,
alegoriler, hayvanlar›n ve baflka temalar›n ifllendi¤i figüratif ö¤eler
yer almaktad›r. 18. yüzy›l sonlar›na gelindi¤inde baflka
malzemelerden yap›lan ilaç kaplar›n›n ortaya ç›kmas›yla,
albarellolara yaln›zca eski eczanelerde rastlan›r olmufltur .
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10Eskiflehir S›hhat Eczanesi’ndeki
Porselen Albarellolar

Eskiflehir’deki S›hhat Eczanesi, günümüzde Tepebafl›
Belediyesi’nin kulland›¤› tarihi binan›n alt›ndaki
dükkanlar›n aras›nda yer almakta ve tam 78 y›ld›r halka
hizmet vermektedir. Tarihi binan›n temeli 1925’te at›lm›fl
ve Büyük Porsuk Oteli ad›yla hizmete girmifltir. Eczanenin
günümüzdeki sahibi Ali R›za Usluer’dir (Resim 13)

Some samples of pharmacy jars from Ottoman period has brought
to light by Sedat Çetintafl who worked at archaeological digging in
near pharmacy department of Y›ld›r›m Darüflflifasi in Bursa which
was opened in 1400 and these samples were published in 1952.
Unfortunately, today it is not known where they are. A pharmacy
jar shown in picture 10 was produced in ‹znik which is famous
centre of earthenware tile in 16th century. This jar blue-white
decorated was fired low temperature before underglaze decorating
with brush.

Some pharmacy jars were produced in Istanbul Y›ld›z Porcelain
Factory for pharmacy of Hamidiye Etfal Hospitalwhich is opened
in 1898. It has three

Avrupa’da 15.yüzy›lda üretilen mayolikalar›n en önemli özelli¤i,
(henüz porselen kullan›lmad›¤› için) düflük s›cakl›kta piflirilebilen
k›rm›z› çamur üzerine kalay oksitten elde edilen beyaz s›r ile
s›rlanmas› ve ham s›r üstüne seramik boyalar› kullan›larak f›rça
tekni¤i ile desenlerin uygulanarak piflirilmesidir. Seramik ürünler
‹spanya’n›n Mayorka (Majorca) adas›ndan ‹talya’ya gitti¤i için, bu
ürünlere mayolika ismi verilmifltir. Ancak mayolikalar, farkl› ülkelerde
farkl› isimler alm›flt›r. ‹talya’da Majolica, Fransa’da Faience,
Almanya’da Fayence ve ‹ngiltere’de Delftware olarak bilinirler .

13 ve 14.yüzy›lda ‹ran’›n Keflan ve Sultanabad flehirlerinde ortaya
ç›kan di¤er bir dekor çeflidi de Lajvardina’d›r. Lacivert s›rl› zemin
üzerine uygulanan s›rüstü tekni¤i oldu¤u için bu ismi alm›flt›r.
Yap›lan dekorlarda, stilize edilmifl bitkisel motifler, yaz›lar, rumiler
bazen de Çin seramiklerinden etkilenilerek ejder motifleri
kullan›lm›flt›r. Dekorlama ifllemi, formlar lacivert renkli s›rla s›rlan›p
s›r piflirimi yap›ld›ktan sonra f›rça ile uygulanm›fl ve tekrar piflirilmifltir.
Resim 9 da lajvardina tekni¤i kullan›larak ‹ran’da yap›lm›fl bir ecza
kab› görülmektedir.

Osmanl› dönemine ait ilk ecza kavanozlar›ndan baz› örnekler, 1400
y›l›nda Bursa’da hizmete girmifl olan Y›ld›r›m Darüflflifas›’n›n
kaz›lar›nda çal›flan Sedat Çetintafl taraf›ndan eczane bölümünün
yak›n›nda ortaya ç›kart›lm›fl ve 1952 y›l›nda yay›nlanm›fl ise de, bu
örneklerin halen nerede bulundu¤u bilinmemektedir. Önemli çini
merkezi olan ‹znik’te, 16.yüzy›lda üretilmifl olan bir çini ecza kab›
resim 10 da görülmektedir. Mavi-beyaz renkler tafl›yan bu kap
s›ralt› f›rça tekni¤i ile dekorland›ktan sonra düflük s›cakl›kta geliflen
saydam s›r ile s›rlanarak piflirilmifltir.

Another kind of decorating was lajvadina which is appeared in
Kesan and Sultanabad towns in Iran in 13th and 14th century.
Lajvadina was on dark blue background over glaze decorating
technique. Stlized plants, writing and dragons effect of china were
used on these decors. Decorating was applied after dark blue glaze
firing with brushes overglaze and than fired again. A sample of
lajvardina pharmacy jar made in Iran shown in picture 9.
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ceramic products were transported to Italy from Majorca Island
of Spain. However Majolicas have different names in different
countries. They are known as Majolica in Italy, Faience in France,
Fayence in Germany and Delftware in England.

1898 y›l›nda aç›lm›fl olan “Hamidiye Etfal Hastanesi”nin eczanesi
için ‹stanbul’da üretilmifl olan baz› ecza kaplar›, Y›ld›z Porselen
Fabrikas›’nda yap›lm›flt›r. 1898 tarihini tafl›yan bu kaplar üç farkl›
(16, 21 ve 28 cm.) yüksekliktedir ve üzerlerinde “Cennetmekan Hatice
Sultan-tabe seraha Hazretleri nam›na Hamidiye Etfal Hastanesi”
yaz›s› bulunmaktad›r (Resim 11).
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Bu nedenle de, dönemin eczanelerinde ilaç maddelerini haz›rlamakta
kullan›lan her türlü gereç bulunuyor ve ayr›ca farmakopelerde de
ilkel maddelerin haz›rlan›fl yöntemleri ayr›nt›l› bir flekilde yer al›yordu.
Eczanelerde ilaç maddelerinin baz›lar› (hülasalar, ya¤lar, balsamlar
ve merhemler gibi) porselen kavanozlarda, kimyasal maddeler
genifl a¤›zl› cam kavanozlarda, s›v› maddeler ve fluruplar dar a¤›zl›
fliflelerde ve bitkisel droglar ise silindir veya yass› silindir biçiminde
tahta kutular içinde saklan›rd›. ‹laç kavanozlar› genellikle silindir
biçiminde ve baz›lar›n›n üzerinde yald›zl› etiketler bulunan,
porselenden yap›lm›fl kaplard›. Bunlar ayn› zamanda eczanenin
süsünü olufltururlard›.

Pharmacists thought that it was shameful for application to
druggist’s stores for buying chemical materials and they would
prepared their drugs, mixture and ointments themself during
19th century. Then in this period pharmacists used many tools
for preparing drugs and materials.
Besides detailed descriptions of
materials are taken place in
pharmacopoe. In the past
pharmacies plants were
proctectioned in
cylindrical wooden
boxes, syrups in
narrowed neck
bottles, chemical
materials in larged
brim glass jars,
ointments and some
mixture in porcelain
jars. At the same time
these porcelain jars
were used to
ornament in pharmacy.

üretti¤i bir di¤er porselen örne¤i ise resim 17 de görülmektedir.
1839-1849 y›llar› aras›na tarihlenen bu bir çift porselen kap , çok
renkli ve alt›n yald›zla dekorlanm›flt›r. Eczac›lar, 1850 y›llar›nda,
kulland›klar› ilaç maddelerinin (tentürler, hülasalar, eter, antimon
bileflikleri) ço¤unu kendileri haz›rl›yor ve bu maddeleri sat›n almak
için ecza depolar›na baflvurman›n utand›r›c› bir yöntem oldu¤unu
düflünüyorlard›.

different heights (16, 21 and 28 cm.) and “Cennetmekan Hatice
sultan-tabe seraha Hazretleri nam›na Hamidiye Etfal Hastanesi”
written on decors (Picture 11).

Porcelain Albarellos in Eskisehir
Sihhat Pharmacy

Sihhat pharmacy in Eskisehir has been working for 78 years and
takes one place between shops in down of Tepebasi Town Hall.
Historical building was built in 1925 and was given name to ”Big
Porsuk Hotel”. It’s owner Ali R›za Usluer who pharmacist in there
can be seen picture 13.

Pharmacy jars in Sihhat Pharmacy were damaged because of they
have been used for years. Jars have been protectioned but some
of them were cracked, broken and sticked. Jar shown in picture
15 has cotained pieces of plant since 1940. Ali R›za Usluer said that
plant is Quassiae Lignum other name is bitter tree.

In this research that it was brought to light, the same of each other
pharmacy jars of Ethem Pertev Pharmacy (picture 16) and jars of
Sihhat Pharmacy which is marked “GOSSE/ a Paris” (picture 18).
The jars are belong to Ethem Pertev Pharmacy now in Turkish
Pharmaceutical History Museum. Ethem Pertev was the most
important pharmacist in Turkey and he had pharmacy in 1895.
“GOSSE/ a Paris”is a porcelain factory which as many as porcelain
factories were founded around Paris in 18th century. One sample
can be shown in picture 17 which produced a couple porcelain by
“GOSSE/ a Paris”. This couple porcelain cup decorated with
polychrome and gold ice in 1839 or 1849.

S›hhat Eczanesi’nde bulunan ecza kaplar› zaman›nda çok kullan›ld›¤›
için epeyce zarar görmüfl durumdad›r. Ço¤u çatlak, k›r›lm›fl ve
yap›flt›r›lm›fl olarak saklanmaktad›r. Resim 15 de görülen kab›n
içinde 1940’lardan kalma bitki parçalar› bulunmaktad›r. Ali R›za
Usluer, kab›n içinde saklanan bitkinin Quassiae Lignum yani kuasya
a¤ac›, bir di¤er ad›yla da ac› a¤aç oldu¤unu belirtmifltir.

Araflt›rma s›ras›nda, halen Türk
Eczac›l›k Tarihi Müzesin’de
bulunan, Türk eczac›l›¤›n›n
önemli bir ismi say›lan Ethem
Pertev Bey' in 1895 y›l›nda
faaliyette olan Ethem Pertev
Eczanesi’ne ait porselen ilaç
kaplar› ile (Resim 16) , S›hhat
Eczanesi’nin kuruluflundan bu
yana eczanede bulunan,
“GOSSE/ a Paris” markas›n›
tafl›yan porselen ilaç kaplar›n›n
ayn› oldu¤u ortaya ç›km›flt›r.
(Resim 18). 18.yüzy›lda Paris ve
çevresinde kurulan pek çok
porselen fabrikas›ndan biri olan
GOSSE/ a Paris’in
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Resimler / Pictures

Alberello çizimleri.
Mezopotamya’da renkli saydam s›rlarla dekorlanm›fl 18,5 cm
yüksekli¤inde olan ve üzerinde kufl figürü bulunan albarello.
Seramik ticaret yolu 15.yy.
14. Yüzy›l Faenza/‹talya.
16. Yüzy›l Sicilya/‹talya.
15.Yüzy›l Deruta/‹talya.
14.Yüzy›l mavi-beyaz mayolika, ‹spanya. Instituto Valencia de Don
Juan Madrid’dedir.
15.Yüzy›l mavi-beyaz mayolika, Suriye, Musee National de
Ceramique Sevres’dedir.
14.Yüzy›l lajvardina, ‹ran. Metropolitan Art Museum New York’da
bulunmaktad›r.
16.Yüzy›l Mavi-beyaz çini, ‹znik, Musee de Louvre Paris’de
bulunmaktad›r.
19.Yüzy›l, Y›ld›z Porselen Fabrikas›, ‹stanbul. Cerrahpafla T›p
Fakültesi’nde bulunmaktad›r.
Büyük Porsuk Oteli 1930.
Eczac› Ali R›za Usluer 2004.
S›hhat Eczanesi’nde bulunan ecza kaplar›ndan biri. Üzerine,
hastalara yard›m eden hemflire figürlü ka¤›t etiket yap›flt›r›lm›fl.
S›hhat Eczanesi’nde içerisinde bitki parçalar› bulunan ecza kab›.
Ethem Pertev Eczanesi’ne ait porselen ecza kaplar›.
GOSSE/ a Paris markal› bir çift porselen kap (1839-1849).
S›hhat Eczanesi’nde yüksekli¤i 25 cm. olan porselen ecza kab›
ve dekorunun yak›n görünüflü.
S›hhat Eczanesi’nde, “GOSSE/ a Paris” markas›n› tafl›yan porselen
ecza kaplar›, 1926’da yap›lm›fl ahflap dolaplar›n üzerinde
durmaktad›r.
S›hhat Eczanesi’nde ecza kab› üzerindeki f›rça dekorunun yak›n
görünüflü.
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S›hhat Eczanesi’nde, s›rüstü f›rça tekni¤i ile dekorlanm›fl olan ilaç
kaplar› 25 ve 20 cm. olmak üzere iki farkl› boyuttad›r. Bu ecza
kaplar›nda siyah, kahverengi, yeflil,eflatun ve mavi olmak üzere befl
farkl› renk ve alt›n yald›z kullan›lm›flt›r. Ustaca resmedilmifl olan
dekorda eflatun renkte ve çan fleklinde çiçek açm›fl iki defne a¤ac›
karfl›l›kl› durmaktad›r. Yeflil ve kahverengi tonlar›ndaki zeminde
a¤aç kökleri ile defne a¤ac›n›n dibinde uzun ot demetleri yer
almaktad›r. ‹ki a¤ac›n aras›nda, kadeh biçiminde bir kap
resmedilmifltir. Ecza kab›n›n içine konan malzemenin ismi bu kab›n
üzerine gelecek sekilde büyük harflerle yaz›lm›flt›r. Defne a¤açlar›n›n
üzerine, alt›n yald›z ile y›lan figürü sar›lm›fl durumdad›r. Ayr›ca ecza
kab›n›n alt, üst ve kapak kenarlar› ile tutama¤› alt›n yald›z bantlarla
süslenmifltir. Defne bitkisi, y›lan ve kadeh eczac›l›¤›n simgesi
olduklar› için ecza kab› üzerine dekorlanm›fllard›r.

Geçmiflte, eczanelerin vazgeçilmez albarellolar› günümüzde sadece
sanatsal ve tarihsel de¤erleri nedeniyle müze ve koleksiyonlarda
yer almaktad›r. Ancak, S›hhat Eczanesi’nde oldu¤u gibi nadir yerlerde
birden karfl›m›za ç›k›veren bu albarellolar seramik tarihi aç›s›ndan
özel bir yere sahiptirler.

Jars were decorated with overglaze brush technique in Sihhat
Pharmacy. It has two different heights 25 and 20 cm. Five colors
were used on this jars decors which are black, brown, green, lilac,
blue and gold ice. These decors were skillfully painted and
contained facing one another two oak trees which lilac colored
bell blossomms. It has tree roots and grass bunch green, brown
tones on ground down of the oak tree and painted like a wineglass
between trees. The name of material in jar were wrote upon this
like wineglass cup. It has a snake figure on oak trees with gold
ice. Jar was decorated with gold ice border on lid handle, brim
and part of down. Oak, snake and wineglass is decorated on jar
which is symbol of pharmacy.

Albarellos were used in pharmacy in the past but now they are
take place in museums and collections with artistic and historical
value. Albarellos have peculiarity to ceramic history which are
suddenly appear in rare places just like Sihhat Pharmacy.
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